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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
Целью освоения дисциплины «Немецкий язык» является 

формирование у студентов представления о системе изучаемого языка, 
умение пользоваться этой системой в процессе речевой деятельности; знание 
основ терминологической компетентности специалиста-медика, способного 
при изучении медицинских дисциплин, а также в своей практической и 
научной деятельности сознательно и грамотно пользоваться медицинской 
терминологией. 

 
2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ 

ДИСЦИПЛИНЫ 
Освоение дисциплины «Немецкий язык» направлено на 

формирование у обучающихся следующих компетенций: УК-4. 
 
Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при 

освоении дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

Шифр Компетенция Индикаторы достижения компетенции 
(в рамках данной дисциплины) 

УК-4 

Способен применять 
современные 
коммуникативные 
технологии, в том 
числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах), для 
академического и 
профессионального 
взаимодействия 
 

УК-4.1. Устанавливает и развивает профессиональные 
контакты в соответствии с потребностями совместной 
деятельности, включая обмен информацией и выработку 
единой стратегии взаимодействия. 
 
УК-4.2. Составляет, переводит с иностранного языка на 
государственный язык РФ и с государственного языка 
РФ на иностранный, а также редактирует различные 
академические тексты (рефераты, эссе, обзоры, статьи и 
т.д.), в том числе на иностранном языке. 
 
УК-4.3. Представляет результаты академической и 
профессиональной деятельности на различных 
публичных мероприятиях, включая международные, 
выбирая наиболее подходящий формат. 
 
УК-4.4. Аргументированно и конструктивно отстаивает 
свои позиции и идеи в академических и 
профессиональных дискуссиях на государственном 
языке РФ и иностранном язык. 
 
УК-4.5. Выбирает стиль общения на государственном 
языке РФ и иностранном языке в зависимости от цели и 
условий партнерства; адаптирует речь, стиль общения и 
язык жестов к ситуациям взаимодействия. 

 
 
 



3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 
Дисциплина «Немецкий язык» относится к обязательной части блока 

Б1 ОП ВО. 
В рамках ОП ВО обучающиеся также осваивают другие дисциплины 

и/или практики, способствующие достижению запланированных результатов 
освоения дисциплины «Немецкий язык». 

 
Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих 

достижению запланированных результатов освоения дисциплины  

Шифр Наименование 
компетенции 

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики* 

УК-4.1 

Устанавливает и 
развивает 
профессиональные 
контакты в 
соответствии с 
потребностями 
совместной 
деятельности, 
включая обмен 
информацией и 
выработку единой 
стратегии 
взаимодействия 

  

УК-4.2 Составляет, 
переводит с 
иностранного языка 
на государственный 
язык РФ и с 
государственного 
языка РФ на 
иностранный, а также 
редактирует 
различные 
академические тексты 
(рефераты, эссе, 
обзоры, статьи и т.д.), 
в том числе на 
иностранном языке. 

  

УК-4.3 Представляет 
результаты 
академической и 
профессиональной 
деятельности на 
различных публичных 
мероприятиях, 
включая 
международные, 

 Фармацевтическая 
терминология, Основные 
термины и понятия в 
системе обращения 
лекарственных средств 



Шифр Наименование 
компетенции 

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики* 
выбирая наиболее 
подходящий формат 

УК-4.4 Аргументированно и 
конструктивно 
отстаивает свои 
позиции и идеи в 
академических и 
профессиональных 
дискуссиях на 
государственном 
языке РФ и 
иностранном язык 

 Фармацевтическая 
терминология, Основные 
термины и понятия в 
системе обращения 
лекарственных средств 

УК-4.5 Выбирает стиль 
общения на 
государственном 
языке РФ и 
иностранном языке в 
зависимости от цели 
и условий 
партнерства; 
адаптирует речь, 
стиль общения и язык 
жестов к ситуациям 
взаимодействия 

  

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  
 
4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 
Общая трудоемкость дисциплины «Немецкий язык» составляет 10 

зачетных единиц. 
 
Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения ОП ВО для 

ОЧНОЙ формы обучения 

Вид учебной работы ВСЕГО, 
ак.ч. 

Семестр(-ы) 

1 2 3 4 

Контактная работа, ак.ч. 196 60 68 34 34 
в том числе: 
Лекции (ЛК)      
Лабораторные работы (ЛР)      
Практические/семинарские занятия (СЗ) 196 60 68 34 34 
Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 86 36 13 26 11 
Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 78 12 27 12 27 

Общая трудоемкость дисциплины 
ак.ч. 360 108 108 72 72 
зач.ед. 10 3 3 2 2 

 



5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 
Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной 

работы 
Наименование 
раздела дисциплины 

Содержание раздела (темы) Вид учебной 
работы* 

Раздел 1  
Фонетика  

Тема 1.1. Алфавит СЗ 
Тема 1.2. Правила чтения СЗ 
Тема 1.3. Ударение СЗ 

Раздел 2  
Грамматика 

Тема 2.1. Глагол СЗ 
Тема 2.2. Имя Существительное СЗ 
Тема 2.3. Простое предложение СЗ 
Тема 2.4. Местоимение СЗ 
Тема 2.5. Предлоги СЗ 
Тема 2.6. Имя числительное СЗ 
Тема 2.7. Имя прилагательное СЗ 
Тема 2.8. Сложное предложение СЗ 

Раздел 3  
Лексика 

Тема 3.1. Представление СЗ 
Тема 3.2. Моя семья СЗ 
Тема 3.3. Моя квартира СЗ 
Тема 3.4. Еда СЗ 
Тема 3.5. Мой рабочий/выходной день СЗ 
Тема 3.6. Хобби СЗ 
Тема 3.7. Спорт в жизни людей СЗ 
Тема 3.8. Моя профессия СЗ 
Тема 3.9. Искусство СЗ 
Тема 3.10. Транспорт СЗ 

Раздел 4  
Профессиональная 
коммуникация 

Тема 4.1. Человек СЗ 
Тема 4.2. Здоровье и болезни СЗ 
Тема 4.3. Медицина СЗ 
Тема 4.4. Лекарственные средства СЗ 
Тема 4.5. Классификация лекарственных 
средств по фармакотерапевтическим группам 

СЗ 

Тема 4.6. Классификация лекарственных форм СЗ 
Тема 4.7. Лекарственное растительное сырье СЗ 
Тема 4.8. Лекарственные средства природного, 
синтетического и минерального происхождения 

СЗ 

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – 
семинарские занятия.  
 

 
 
 



6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 
ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 
учебное/лабораторное 
оборудование, ПО и 

материалы для освоения 
дисциплины (при 

необходимости) 
Семинарская Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 
индивидуальных консультаций, 
текущего контроля и промежуточной 
аттестации, оснащенная комплектом 
специализированной мебели. 

Учебные аудитории для 
практических занятий, 
групповых и индивидуальных 
консультаций, текущей и 
промежуточной аттестации, 
укомплектованные 
специализированной мебелью 
(столы и стулья, доска).  
Общеуниверситетские 
аудитории с мультимедийным 
оборудованием (компьютер, 
проектор, экран) 

Для 
самостоятельной 
работы 
обучающихся 

Аудитория для самостоятельной 
работы обучающихся (может 
использоваться для проведения 
семинарских занятий и 
консультаций), оснащенная 
комплектом специализированной. 

Коворкинг зона для 
самостоятельной работы 
студентов, укомплектованная 
специализированной мебелью и 
возможностью подключения к 
беспроводной сеть Wi-Fi со 
своих устройств и получения 
доступа к сети Интернет и 
электронным ресурсам РУДН.   

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 
 
7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ 

ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 
Основная литература: 
1. H.Dreyer, R.Schmitt  Lehr-und Übungsbuch der deutschen Grammatik. – 

Grammatik,  Verlag für Deutsch,  München, 2013. 
2. Hueber Verlag. Themen aktuell, 2014. 
3. Linder  Biologie, J.B. Metzlersche verlagsbuchhandlung Stuttgart. 2013.  
4. В.М.Завьялова, Л.В.Ильина, Практический курс немецкого языка, 7-

е изд. перераб. И доп. – М.: КДУ, 2017. – 864с.: табл. 
5. Heinz Griesbach-Dora Shulz . – Deutsche Sprachlehre für Ausländer, 

Max Huеber Verlag, 2013, S..256. 



6. Самойлова С.П., Ибрагимова А.Н. Учебно-методическое пособие по 
немецкому языку для студентов младших курсов медицинского 
факультета.  Специальность «Фармация». М.: РУДН. 2014. 50 с. 

 
Дополнительная литература: 
1. J.Buscha, R.Frendenberg-Findeisen, E.Forstreuter, H. Koch, L. 

Kuntzsch. Grammatik in Feldern. Max Hueber Verlag.2016 
2. Паремская Д.А. Практическая грамматика. Немецкий язык. Минск, 

2013  
3. Тагиль И.П. Немецкая грамматика в упражнениях. – СПб: Каро, 

2016. – 460 с. 
4. Лебедева Ю.Л., Шведова И.В., Молчанова М.А. Немецкий язык для 

медицинских специальностей. М.: Цифровичок, 2017. – 48 с. 
 
Словари:  
1. http://www.de-online.ru 
2. http://www.lingvo-online.ru/ 
3. http://www.multitran.ru 
 
Аудио / видео материалы:  
1. http://www.de-online.ru›video_deutsch 
2. https://repetit.ru/ 
3. https://reallanguage.club/nemeckie-teksty-s-audio/ 
 
Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы:  
1. http://de.wikipedia.org/wiki/Wikipedia:Hauptseite 
2. http://grammatik.woxikon.de/fremdwoerter.php 
3. http://hypermedia.ids-mannheim.de/index.html 
4. http://www.canoo.net 
5. http://www.deutsch-uni.com.ru/gram/grammatik.php 
6. http://www.dlc.fi/~michi1/uebungen/gra.htm 
7. http://www.mein-deutschbuch.de/lernen.php?menu_id=1 
8. http://www.ralf-kinas.de/index.html?http://www.ralf-
kinas.de/onl_grws. 
9. http://www.udoklinger.de/Deutsch/Grammatik/Frame1.htm 
10. http://www.udoklinger.de/Deutsch/Grammatik/Frame1.htm 
11. https://www.gesundheit.de/ 
 
 

http://yandex.ru/clck/jsredir?bu=3qim&from=yandex.ru%3Bsearch%2F%3Bweb%3B%3B&text=&etext=2113.GKTOk9ZlBCmz6U9Iwi7sgTyIV6KgKoNGcNnp8zu2TbKN2nPVxVIs8C1RVESBfAaFJNiiqVxNfUYnS-AG_cZNKYaD_InRu97KwESgMFUcDJQ.a159907fa5fad20972f0de5f44dafd98e051b869&uuid=&state=PEtFfuTeVD4jaxywoSUvtB2i7c0_vxGdh55VB9hR14QS1N0NrQgnV16vRuzYFaOEtkZ_ezqvSPNjJVBRhT3jR5Q5xuj-A6C9wMbshpgH_Xq_FWm0zm7_ELYIzr91I4oRqVLOSoRFsZk,&&cst=AiuY0DBWFJ5fN_r-AEszk1R-scyfU0fWdgJBhqDi2QFwP5HTkSZSCVPekSc1LR5R5c4C4xgjO8G-QTRJ2khiCqOVkRbtIrKzdVwodbszJyyfIE0AsbbHTus6WbnOvFwBHCOLo32wMszSsvgBrUpIeBq9Px6VBcn4JsSZPO9-ZcnKrEbX7Adcxe4GNW8qFD9D4iiTGeI5JaLuJmrmXSWEYWfYjVrMOxbExw6V-_t3Vh4U3xoi-HtXDhDknIKigQwpAyaR83TY9mV7hqXJ4C6AiD7ja3hCs7_2zz0xndKUoph2Ii6yM_haw9MzKg3-YpxiqD4q10TFGeqnZ2de9upS342WWOqAcQK_6I1crjjcX2klCNIc5tSVl5ddK8Wxi3R-WZWF7_n_tlAdupmGMceceUWGu9vo7BxHB0smVVmOVEp12wcyDPYAPKuP95Kuiuk2JEyzMeIGIVd1N4upEy_T3SuDYEG3AyGwW2NxINEp6HohBYwX-1Sz2hZxOTBPZM8hCq7vs-IuzBdTukh6AE37zHieBwL9A1brFZS3lgq-E132jCyDWEepg4wob5S7XkHfBbX_QKvL0w-cLNmLNmCoovs60U2r30A_OTZx-youhj0mMBuMvvHfRsrGJ2YN37ZK_lWkqisM9q8fzl9dWcyBxMC94k24QvgO_0dwd86bsm2gXtyoIDW2xpwJ1U6H67SaEoG4dHa6e3EFgIcd3Vx1p2Zpz0kEy1YGYCIFzu_CIFpcP1tj_p9RKKL0FgGPmfG-MTeUG6UNdjHEE_kLlGt9mm8mcI_as6YZasVnDihYq54M15alJ7qkgw,,&data=UlNrNmk5WktYejR0eWJFYk1LdmtxanlHdk5jZjRCN0RZV0RseEFHWWYzY0Rxa3Z1SmNPRmh4bXZQWGxuUWhkZGp0b1lXVS1OTGlWZGd4aHRtNU1zZjlTZGNPdFEtSXM2LVdVXzNkbmRjZkUs&sign=a71a7a4566c48d55cf442cb8a2418d29&keyno=0&b64e=2&ref=orjY4mGPRjk5boDnW0uvlrrd71vZw9kpVBUyA8nmgRFMCi6NLeHcuYpDCEfteIPk8vwE-KcGwR3mNRImtPahl5Ymb5KXhXx1Kbklq9kSdqg8LTun3NMBu__Jp2KSf72dwEb0rjbQF4XbB2dGfPJ9t_vLH_hOhIhCexHGyAIll_bX3B8ddUKxhoCAuYGN1ALN-ZXy3qs0DXx9xTVLn4qa-_jjH8SeWhi73LsgSGXQS1aJG35C6nS9UZXxkuNx11Zo&l10n=ru&rp=1&cts=1554496180424&mc=3.1898980954642875&hdtime=22755
http://www.lingvo-online.ru/
http://www.multitran.ru/
http://yandex.ru/clck/jsredir?bu=7ihu&from=yandex.ru%3Bsearch%2F%3Bweb%3B%3B&text=&etext=2113.-mlf01HOKxznuQXWLsrY05WWcWPHn2sBJnJBFWZ4PgyZiWbk6Zdo1Z-wK8iAL2sFIf692V_kNH88Jh1gw8Bxg4rB8toPRHTU0CXWldGwd-6fazGXMCezvk9hsCEHQOf4.dcffabfcf5cc4057b2a29bd851b0645546078ab4&uuid=&state=PEtFfuTeVD4jaxywoSUvtB2i7c0_vxGdh55VB9hR14QS1N0NrQgnV16vRuzYFaOEtkZ_ezqvSPNjJVBRhT3jR5Q5xuj-A6C9wMbshpgH_Xqma32FI7246SQBpA7sN-yCGRHq1Likf1w,&&cst=AiuY0DBWFJ5fN_r-AEszk1R-scyfU0fWdgJBhqDi2QFwP5HTkSZSCVPekSc1LR5R5c4C4xgjO8G-QTRJ2khiCqOVkRbtIrKzdVwodbszJyyfIE0AsbbHTus6WbnOvFwBHCOLo32wMszSsvgBrUpIeBq9Px6VBcn4JsSZPO9-ZcnKrEbX7Adcxe4GNW8qFD9D4iiTGeI5JaLuJmrmXSWEYWfYjVrMOxbExw6V-_t3Vh4U3xoi-HtXDhDknIKigQwpAyaR83TY9mV7hqXJ4C6AiD7ja3hCs7_2zz0xndKUoph2Ii6yM_haw9MzKg3-YpxiqD4q10TFGeqnZ2de9upS342WWOqAcQK_6I1crjjcX2klCNIc5tSVl5ddK8Wxi3R-WZWF7_n_tlAdupmGMceceUWGu9vo7BxHB0smVVmOVEp12wcyDPYAPKuP95Kuiuk2JEyzMeIGIVd1N4upEy_T3SuDYEG3AyGwW2NxINEp6HohBYwX-1Sz2hZxOTBPZM8hCq7vs-IuzBdTukh6AE37zHieBwL9A1brFZS3lgq-E132jCyDWEepg4wob5S7XkHfBbX_QKvL0w-cLNmLNmCoovs60U2r30A_OTZx-youhj0mMBuMvvHfRsrGJ2YN37ZK_lWkqisM9q8fzl9dWcyBxMC94k24QvgO_0dwd86bsm2gXtyoIDW2xpwJ1U6H67SaEoG4dHa6e3EFgIcd3Vx1p2Zpz0kEy1YGYCIFzu_CIFrTd2eSiC8rzITOkHZ_I_QQ3c2Y12htjL23OU1cBxzAuJYvMHDkcrEme7Dm0q56SjBqp793wb_sNw,,&data=UlNrNmk5WktYejY4cHFySjRXSWhXRnpDR1RiaE1Gb3hDblZxME01R0hWWUgtcWNJbkZxQXdsY2IybU9ESk9MbXVjV25KNTdsWGg0WHdZMERHbUxBVGYyRjNXbG5KRXRPNUo5V3hIRlY4b3cs&sign=4047c349402455239298e82c6ed9a23a&keyno=0&b64e=2&ref=orjY4mGPRjk5boDnW0uvlrrd71vZw9kpuiPIJMm5YiQ_swIS4dNIvCgbOHIdtswHBiLMsUrERl_KP8XnH24s3UWBKdtCvqtr1c_DirC9gwAbUGSnJueNzWCVIaIw9C4u06eyPEe50gzkefRS5M5A23FNgb10EOWNVjBJ65irTUmGBQVmnQAAdsnopU64oWqfhMDRHVtGHKWXJpG8j_dwQGZ9gJkuHcLraN03h4cRh2ME3x4N1-s-LaLTU0tE_zomX_dl2F2UqIM,&l10n=ru&rp=1&cts=1554497646820&mc=2.921789710683922&hdtime=19635
https://www.de-online.ru/video_deutsch
https://repetit.ru/
https://reallanguage.club/nemeckie-teksty-s-audio/
http://de.wikipedia.org/wiki/Wikipedia:Hauptseite
http://grammatik.woxikon.de/fremdwoerter.php
http://hypermedia.ids-mannheim.de/index.html
http://www.canoo.net/
http://www.deutsch-uni.com.ru/gram/grammatik.php
http://www.dlc.fi/%7Emichi1/uebungen/gra.htm
http://www.mein-deutschbuch.de/lernen.php?menu_id=1
http://www.ralf-kinas.de/index.html?http://www.ralf-kinas.de/onl_grws
http://www.ralf-kinas.de/index.html?http://www.ralf-kinas.de/onl_grws
http://www.udoklinger.de/Deutsch/Grammatik/Frame1.htm
http://www.udoklinger.de/Deutsch/Grammatik/Frame1.htm
https://www.gesundheit.de/


Информационное обеспечение дисциплины  
1. программное обеспечение 
2. Microsoft Word 
3. Microsoft Power Point 
4. VLC Media Player 
5. Adobe Reader 
 
Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 
1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета 

имеют доступ на основании заключенных договоров: 
- Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН 

http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web 
- ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 
- ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 
- ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 
- ЭБС «Лань» http://e.lanbook.com/ 
- ЭБС «Троицкий мост» 
 
2. Базы данных и поисковые системы: 
- электронный фонд правовой и нормативно-технической 

документации http://docs.cntd.ru/ 
- поисковая система Яндекс https://www.yandex.ru/ 
- поисковая система Google https://www.google.ru/ 
- реферативная база данных SCOPUS 
http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/ 
 
Учебно-методические материалы для самостоятельной работы 

обучающихся при освоении дисциплины/модуля*: 
1. https://www.de-online.ru 
2. https://germanfox.ru/ 
* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся размещаются в 

соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 
 
 
8. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ И БАЛЛЬНО-РЕЙТИНГОВАЯ 

СИСТЕМА ОЦЕНИВАНИЯ УРОВНЯ СФОРМИРОВАННОСТИ 
КОМПЕТЕНЦИЙ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

Оценочные материалы и балльно-рейтинговая система* оценивания 
уровня сформированности компетенций (части компетенций) по итогам 

http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web
http://www.biblioclub.ru/
http://www.biblio-online.ru/
http://www.studentlibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
http://docs.cntd.ru/
https://www.yandex.ru/
https://www.google.ru/
http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/
https://www.de-online.ru/
https://germanfox.ru/


освоения дисциплины «Немецкий язык» представлены в Приложении к 
настоящей Рабочей программе дисциплины. 

* - ОМ и БРС формируются на основании требований соответствующего локального нормативного 
акта РУДН. 
 
РАЗРАБОТЧИКИ: 
 
Старший преподаватель 
кафедры иностранных языков 
МИ 

 

 

 
Шведова И.В. 

Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 
 
Старший преподаватель 
кафедры  
иностранных языков МИ 

 

 

 

                Молчанова М.А. 

Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 
 
РУКОВОДИТЕЛЬ БУП: 
 
Кафедра иностранных языков 
МИ 

 

 

 
Дугалич Н.М. 

Наименование БУП  Подпись  Фамилия И.О. 
 
 
РУКОВОДИТЕЛЬ ОП ВО: 
 
Заместитель директора МИ  
по учебной работе 

 
 

  
Курашов М.М. 

Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 
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